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БИОГРАФИЯ АВЕНИРА ДЕ МОНФРЕДА  

И СОВРЕМЕННЫЕ ТЕНДЕНЦИИ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ БИОГРАФИКИ 

 

THE BIOGRAPHY OF AVENIR DE MONFRED  

AND THE CURRENT TRENDS IN RUSSIAN BIOGRAPHY 

 

Аннотация 

 

В статье представлены новые сведения о биографии Авенира де Монфреда 

(1903–1974) из хранящихся в личном архиве композитора (США) заметок в 

зарубежной прессе 1950–1970-х годов. Рассматриваются противоречия 

биографии композитора, возникшие при сопоставлении архивных документов 

времён обучения в Петроградской консерватории (1913–1923) и биографических 

данных, опубликованных в иностранных статьях и рецензиях. 

 

Abstract 

 

The article presents new information about the biography of Avenir de Monfred 

(1903–1974) from the 1950–1970 foreign press items stored in the composer's personal 

archive (USA). The contradictions of the composer's biography that arose when 

comparing archival documents from the time of his studies at the Petrograd 

Conservatory (1913–1923) and biographical data published in foreign articles and 

reviews are considered. 
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Отечественное историческое музыкознание всегда тяготело к 

междисциплинарным методам исследования. В меньшей степени это касалось 

биографики, развивавшейся под жёстким идеологическим контролем. Но с 

последних десятилетий XX века «начался глубокий методологический кризис, 

вызванный медленным и постепенным отказом от доктринальной советской 

идеологии, поиском иных, пригодных теорий и методов, неспешной ревизией и 

осмыслением себя в новых политических, идеологических и научных реалиях, 

равно как и попытками обрести своё место в мировой науке» [4, с. 9]. Ранее, чем 

музыковеды «историки или по крайней мере их часть вновь обратилась к 

индивиду (великому или простому), анализируя его роль и место в истории с 

новых методологических позиций, принимая во внимание разные факторы и 

структуры, используя междисциплинарные исследовательские приёмы и 

методы» [там же]. В музыковедении характеристику современной биографики 

дала Л. Г. Ковнацкая: «Современная биографика представляет собой обширную 

отрасль знания. На полюсах огромного диапазона располагаются труды, 

написанные выдающимися специалистами в области текстологии, 

источниковедения ˂…˃ или же книги, созданные т. н. музыкальными 

писателями, то есть опытными журналистами. Точка схождения этих, казалось 

бы, крайних по типу биографий – опора на документ» [5, с. 261]. Отход от 

«агиографического» типа биографии [там же, с. 260] привёл к возрождению 

жанра документальной биографии как части «всеобщего движения к 

демифологизации» [3, с. 3]. 
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До 2019 года источниковедческую базу биографии де Монфреда 

составляли: 

– лаконичные эпизоды воспоминаний композитора о жизни в Петрограде 

и за рубежом, размещённые в книге «НДМ принцип относительной музыки» 

(1970) [14]; 

– прижизненные биографические заметки о де Монфреде из сборника с его 

статьёй о диатонической полимодальности [17, с. 200]; 

– заметки Н. Л. Слонимского из «Музыкального биографического словаря 

Бейкера» [15, с. 1165] и музыкальной летописи «Музыка с 1900 года» [16, с. 763]; 

– фрагменты мемуаров и воспоминаний деятелей искусства Петрограда о 

1910–1920-х годах. В частности, заметки Г.Я. Юдина [13, с. 268] и Н. О. Мунц 

[9, с. 59], эпизоды интервью Л. З. Трауберга [11, с. 22]; 

– сведения из прессы: газеты Петрограда 1920-х годов [1, с. 13; 7, с. 37; 8, 

с. 5–6; 10, с. 23; 12, с. 25]. 

В 2019 году в научный оборот были введены архивные документы, 

относящиеся к годам обучения де Монфреда в Петроградской консерватории и 

некоторые отдельно хранящиеся документы из русских архивов1, связанные с 

композитором. Главный документ – консерваторское личное дело де Монфреда, 

заведённое в 1913 году2. Остальные архивные источники представлены 

экзаменационными ведомостями3 и списками студентов консерватории за 1913–

1923 годы4.  

                                                 
1 Центральный государственный исторический архив, г. Санкт-Петербург (ЦГИА СПб); 

Центральный государственный архив литературы и искусства, г. Санкт-Петербург (ЦГАЛИ 

СПб), Российский государственный архив литературы и искусства, г. Москва (РГАЛИ). 
2 ЦГИА СПб. Ф. 361, оп. 1, д. 2753.  
3 ЦГАЛИ СПб. Ф. 298, оп. 5, д. 6, л. 216; 

ЦГАЛИ СПб. Ф. 298, оп. 6, д. 36, л. 105 об., л. 206 об., л. 366–366 об.; 

ЦГАЛИ СПб. Ф. 298, оп. 6, д. 64, л. 87 об.;  

ЦГАЛИ СПБ. Ф. 298, оп. 6, д. 78, л. 80–80 об, 81.  
4 ЦГАЛИ СПб. Ф. 298, оп. 6, д. 7, л. 38.; 

ЦГАЛИ СПб. Ф. 298, оп. 6, д. 46, л. 14 об.–15. 
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Главным событием исследовательской работы в том же 2019 году стало 

установление контакта с родственниками де Монфреда, которые сообщили ранее 

неизвестные сведения о судьбе композитора за границей. В основном это 

фрагменты документов из личного архива композитора. Внучатая племянница де 

Монфреда – Барбара Хейдорн, предоставила фотокопии открытого письма 

директора Музыкального издательства ассоциации кинематографистов Парижа 

(ЕМСА) Пола Лемеля к читателям5, прилагаемое к тиражу нотных изданий 

де Монфреда, а также биографической заметки6 о де Монфреде, размещённой, 

вероятно, в одном из сборников сочинений композитора, опубликованных в 

ЕМСА. Родственники композитора прислали заметки из зарубежной прессы. Это 

газетные вырезки на французском, английском, голландском, русском языках 

периода с 1950-х годов. По свидетельству Барбары Хейдорн, вырезки 

кропотливо собирала в альбом третья супруга композитора Матильда Хейдорн. 

К сожалению, атрибутировать многие из этих заметок по хронологии, названию 

и месту издания в данный момент не представляется возможным. Помимо этих 

документов, в ранее закрытом для исследователей фонде писателя Русского 

Зарубежья М. А. Осоргина, в 2020 году по завещанию его вдовы, были открыты 

для исследования письма Осоргина де Монфреду от 1939 года7. Полезные 

сведения предоставил французский киновед Жан-Батист Гарнеро8, изучавший 

компанию Ассоциации Кинематографистов Парижа под руководством друга и 

родственника де Монфреда Жака Форжо9.  

При сравнении новых сведений (анонсы, рецензии и интервью с участием 

де Монфреда) со сведениями, содержащимися в архивных документах, 

обнаружился ряд противоречий: 

 

                                                 
5 См. Приложение 1.  
6 См. Приложение 2.  
7 РГАЛИ. Ф. 1464, оп. 1, д. 176, л. 1, 2, 3, 4, 4 об. 
8 Jean-Baptiste Garnero. Подробнее об исследователе см.: URL: https://revue-blinkblank.com/ 

auteurs/garnero-jean-baptiste/ 
9  Jaques Forgeot. 
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1. Сведения о происхождении композитора 

В личном деле композитора консерваторского периода читаем, что 

«родители: Мещанин города Вильно Генрих Леонович Монфред и законная жена 

Ксения Николаев[н]а, от второго его, а ея первого брака, он Реформаторского, 

а она Православного вероисповедания. <…> Авенир Генрихович Монфред, сын 

биржевого маклера 9 лет» 10. 

В прессе же родители композитора представлены иначе: 

«<…> франко-шотландский отец и русско-немецкая мать <…>. Его отец 

возглавлял большую Бельгийско-американскую компанию»11. 

«Поговорите о поезде с Авениром Монфредом, если хотите быть его 

другом. Его отец изготавливал паровозы (французские) в Санкт-Петербурге. – 

Сказал он, с трудом сдерживая слезы»12. 

«Монфред особенно чувствителен к звукам поездов: его отец был 

строителем локомотивов <…>»13. 

О матери, которую американские родственники де Монфреда называли 

«Ксания» и говорили, что до замужества она была оперной певицей в одном из 

                                                 
10 ЦГИА СПб. Ф. 361, оп. 1, д. 2753, л. 2. 
11 Сведения взяты из отправленной автору родственниками композитора фотокопии 

фрагмента статьи Пола ван Кромбрюггена (Paul Van Croumbruggen) «Симфония для 

маленькой принцессы от Авенира де Монфреда для радио Монте-Карло» на нидерландском 

языке. Рецензия содержит оценку радио-премьеры Второй симфонии А. Г. де Монфреда, 

написанной в 1955 году. Помимо краткого анализа самой симфонии, ван Кромбрюгген 

предоставляет читателям обстоятельные сведения о биографии композитора и его новом 

диатоническом модальном принципе. Название периодического издательства и дату выхода 

статьи атрибутировать не удалось.  
12 Сведения из фотокопии статьи «Авенир Монфред даёт уроки джаза Равелю» на 

французском языке. Автор статьи – Гай Риффет (Guy Riffet), судя по архиву композитора, 

посвятивший творчеству де Монфреда несколько статей во французской прессе, рассказывает 

о творческой биографии Авенира Генриховича 1920–1940-х годов и его увлечении джазом. 

Как и в предыдущем фрагменте нидерландской статьи, цель рецензии, несмотря на 

провокационное название – уведомить читателей о премьере Второй симфонии де Монфреда. 

Название газеты и дата выхода статьи неизвестны. См.: Приложение 3. 
13 Сведения из фотокопии краткой заметки «Маэстро Монако» для газеты THE WORLD 

TELEGRAM на английском языке по поводу премьеры Второй симфонии де Монфреда. Автор, 

имя которого неизвестно, сообщает о том, что де Монфред – официальный музыкант дворца 

Монако, сочинил к первому дню рождения маленькой принцессы симфонию, включающую 

21 пушечный выстрел. См.: Приложение 4. 
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императорских театров Санкт-Петербурга, сказано, что: «До встречи со своим 

заводчиком локомотивов мать Авенира Монфреда была помолвлена с Энрико 

Карузо. В четыре года она ставила перед клавиатурой Авенира. Через два года 

ребенок давал концерты <…>. В 15 лет Александр Глазунов – его учитель, 

предсказал ему блестящую карьеру солиста»14. 

Во всех заметках из прессы подчёркивается многогранная деятельность де 

Монфреда: композитор, аранжировщик, музыковед, лектор, органист, автор 

научных статей, писатель. Подробнее всего в прессе Франции и США освещён 

вопрос национальности де Монфреда:  

«Американец из Санкт-Петербурга, от отца полу-француза, полу-

шотландца, от матери полу-русской, полу-немки, с несколькими каплями 

армянской, греческой, литовской, польской и скандинавской крови... Таков 

Авенир де Монфред – один из самых уважаемых современных композиторов»15. 

 

2. Разночтения, касающиеся обучения де Монфреда в Петроградской 

консерватории  

В биографических сведениях о де Монфреде из зарубежных источников 

говорится о том, что по классу композиции он обучался у А. К. Глазунова16 [17, 

с. 200]. Однако по архивным консерваторским ведомостям17 удалось установить, 

что в период с 1913 по 1923 год, Авенир Генрихович занимался не в классе 

Глазунова, а в классе теории композиции и формы у профессора 

А. М. Житомирского. Предположение о причине умалчивания де Монфредом 

влияния Житомирского пока состоит в том, что отношения у студентов-

композиторов с Житомирским часто были непростыми. Косвенно на это 

                                                 
14 Сведения из фотокопии статьи «Авенир Монфред даёт уроки джаза Равелю». См.: 

Приложение 3. 
15 Там же. 
16 Сведения из фотокопий биографической заметки и открытого письма к читателям 

Поля Лемеля. См.: Приложения 1, 2. 
17 ЦГАЛИ. Ф. 298, оп. 6, д. 36, л. 105 об.; 

ЦГАЛИ. Ф. 298, оп. 6, д. 46, л. 14 об. 
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указывает история, записанная В. М. Богдановым-Березовским и связанная с 

одногруппником де Монфреда по Петроградской консерватории композитором 

А. М. Веприком: «Для Веприка отсутствие понимания со стороны 

Житомирского обернулось переездом в Московскую консерваторию, для 

дальнейшего обучения в классе Мясковского» [2, с. 15–16]. 

Помимо обучения де Монфреда по классу композиции разнятся сведения 

и о его обучении в классе органа. В ЦГАЛИ удалось отыскать списки студентов 

класса Жака Гандшина и сменившего его на этом посту Н. К. Ванадзиня начала 

1920-х годов. Действительно, де Монфред успел до эмиграции получить 

образование в классе органа Ванадзиня18, с которым, кстати, он вместе учился 

ещё в 1917–1918 годы по специальному классу теории у В. П. Калафати19. 

Де Монфред, как зафиксировано в ведомостях, окончил научные классы 

консерватории в 1921 году20. А в 1921–1922 годы был причислен к низшему 

классу органа профессора Ванадзиня21. У Гандшина композитор, вопреки 

заметкам из прессы, позаниматься не успел. Среди органных педагогов 

композитора фигурирует и некто Ван Адсен [17, с. 200]. Позднее, в одной из 

нидерладских рецензий на премьеру второй симфонии де Монфреда, написанной 

к первому дню рождения принцессы Монако (1955)22, также педагогом де 

Монфреда по органному классу назван Ван Адсен. Весьма вероятно, что 

латвийский Ванадзинь и нидерландский Ван Адсен – один и тот же человек, по 

ошибке составителей сборника и рецензентов получивший «нидерландские 

корни». В этой же биографической заметке из сборника, Д. Д. Шостакович 

назван выдающимся учеником де Монфреда! [17, с. 200].  

Аналогичная история наблюдается и с педагогами Авенира Генриховича 

по классу фортепиано. В ведомостях единственный педагог-пианист 

                                                 
18 ЦГАЛИ. Ф. 298, оп. 6, д. 64, л. 87 об. 
19 ЦГАЛИ. Ф. 298, оп. 6, д. 7, л. 36–38. 
20 ЦГАЛИ. Ф. 298, оп. 6, д. 46, л. 14–15. 
21 ЦГАЛИ. Ф. 298, оп. 6, д. 64, л. 86–87 об. 
22 Из статьи Пола ван Кромбрюггена «Симфония для маленькой принцессы от Авенира де 

Монфреда для радио Монте-Карло». 
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де Монфреда – Н. Н. Позняковская. У неё, как следует из экзаменационных 

ведомостей консерватории, композитор окончил класс фортепиано на 4 ½23, без 

упомянутых в рецензиях предсказаний о блестящей карьере солиста от 

Глазунова. Однако во всех доступных иностранных рецензиях и заметках 

единственный педагог по фортепиано де Монфреда – Ф. М. Блуменфельд [17, 

с. 200], который переехал в Киев в 1918 году. Вполне возможно, что композитор 

брал частные уроки у именитого педагога в период с 1913 по 1918 год, но не в 

стенах консерватории. 

 

3. Разночтения, касающиеся времени отъезда де Монфреда из России 

В заметке Н. Л. Слонимского [15, с. 1175] указано, что де Монфред 

покинул Россию  в 1924 году.  Но родственники композитора  указали  на  1923-

й год как год отъезда из России. На одном из частных русских аукционов было 

выставлено на продажу письмо де Монфреда, датированное 1923 годом24. Оно 

адресовано некоему Владимиру Михайловичу и содержит сообщение о 

музыкальном автографе в памятный альбом и о деталях отъезда композитора из 

России. Как выяснилось, адресат письма – Фёдоров Владимир Михайлович  

(1860 – примерно 1930), библиотекарь и преподаватель русской словесности. Он 

был одним из активных деятелей научно-исторического общества «Старый 

Петербург» («Новый Ленинград» с 1925), целью которого было собрать и 

сохранить сведения о культурной элите города25 [6, с. 135].  В начале 1920-х 

годов в связи с массовым отъездом деятелей искусства и науки из России, 

деятельность такого общества была как никогда актуальной. Де Монфреда – 

выпускника Петроградской консерватории и в то время начинающего 

                                                 
23 ЦГАЛИ СПб. Ф. 298, оп. 6, д. 5, л. 216. 
24 Письмо де Монфреда Фёдорову В. М. См.: URL: https://antiqueauction.ru/lot/84-18-80 
25 Общество действовало с 1921 по 1931 год, существовало на основе добровольных членских 

взносов и собственных доходов от издательской деятельности. Организация подразделялась 

на бюро охраны архитектурных памятников, музыкальное, художественное и экскурсионное 

отделения. Фёдоров, вероятно, был задействован в музыкальном бюро. См.: URL: 

https://spb.iofe.center/node/89  
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композитора, названного в русской прессе перспективным, наравне с 

Шостаковичем [7, с. 37], Фёдоров, вероятно, попросил оставить автограф именно 

с целью пополнения коллекции общества.  

Обстоятельства отъезда де Монфреда раскрыла его внучатая племянница: 

«Мне рассказывали, что Нира26 сбежал с помощью фиктивного брака с 

женщиной, которую он, возможно, встречал, а возможно, и нет.  Возможно, 

существовала связь с Литвой27, которая сделала реальным оформление 

документов <...>. сначала он уехал во Францию и женился на женщине по имени 

Жаклин. Кажется, у них был ребенок, который умер совсем маленьким»28.  

Слова Барбары о жизни де Монфреда в Париже подтверждаются и 

письмами к композитору Осоргина из фонда писателя в РГАЛИ29. Содержание 

писем сводится к обсуждению и просьбам Осоргина поспособствовать в 

переводе с русского на французский язык или хотя бы редакции переводов 

(осуществлённых менее компетентной переводчицей) романов «Сивцев вражек» 

и «Вольный каменщик» второй супругой композитора – Жаклин Пуйлон30. 

Поскольку Жаклин не знала русского языка, с переводом романа, а не только его 

редакцией, должен был помочь сам Авенир Генрихович. Но, судя по тону письма 

Осоргина, оплата совместного перевода романов де Монфредом и Пуйлон с 

последующей редакцией французского текста супругой композитора, оказалась 

бы непомерной для финансового положения Осоргина. 

 

                                                 
26 Так композитора называли родственники и зарубежное окружение. 
27 О связи с Литвой Барбара упомянула по той причине, что в метрической книге композитора 

и консерваторском личном деле его отец назвал себя «виленским мещанином» [ЦГИА СПб. 

Ф. 361, оп. 1, д. 2753, л. 2]. Родственники композитора ничего не знали о литовских корнях 

Генриха Леоновича. 
28 Из личной переписки автора статьи с внучатой племянницей де Монфреда 

Барбарой Хейдорн (Barbara Heydorn). 
29 РГАЛИ. Ф. 1464, оп. 1, д. 176, л. 1–4 об. 
30 Документальное подтверждение факта присутствия в жизни де Монфреда Жаклин Пуйлон 

(Jacqueline Pouyollon) на сегодняшний день сводится лишь к письмам Осоргина и посвящению 

Жаклин де Монфредом своего цикла «Четыре синкопированные прелюдии» для фортепиано, 

опубликованные издательством Франсиса Салабера в Париже в 1933 году. 
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4. Причисление де Монфреда к кругу музыкантов Русского Зарубежья 

Источниковедческая база биографии Авенира де Монфреда позволяет 

сделать вывод о том, что в отличие от других русских композиторов-эмигрантов 

де Монфред не причислял себя к русским композиторам-эмигрантам. В одном из 

интервью, посвящённом премьере «Нью-Йоркской сюиты» композитора в 

Монте-Карло (примерно 1957 год), Авенир Генрихович говорил о себе: 

«Несмотря на мои космополитические истоки, или, возможно, именно из-

за них – я на сто процентов американец, сердцем и душой». 

Вероятно, с юности композитор уже был покорён Америкой.  В интервью 

второй половины 1950-х годов, посвящённом отъезду де Монфреда из Франции 

в США на три месяца, композитор говорил о США: 

«Мне не терпится снова увидеть свою страну <…> не потому, что мне 

не нравится в Европе. Напротив, мне нравится Франция, Страна моих предков, 

и Монако, который я считаю самым красивым уголком во всем мире. Но 

особенно в Америке я черпаю вдохновение. Наш музыкальный фольклор очень 

богат, потому что он объединяет в себе так много источников разного 

происхождения, что они вместе превращаются в настоящую реку. <…> Джаз, 

что бы мы ни говорили, это всего лишь грань бриллианта, которым является 

американский фольклор. Есть так много других. В основе многих моих 

произведений лежит наш фольклор, в том числе: в двух моих симфониях, 

“Манхэттенских эскизах”, моём концерте для скрипки. В концерте я попытался 

отразить Манхэттен таким, каким я видел его своими детскими глазами в 

1913 году, сегодня устаревшим, но каким очаровательным и элегантным. Той 

степени элегантности, которая в наши дни, увы, теряется все больше и 

больше!»31 

                                                 
31 Сведения из фотокопии статьи «Американский композитор Авенир де Монфред собирается 

в США, откуда он привезёт лирическое произведение для сцены театра Монте-Карло» на 

французском языке. Автор статьи – Пол Дейла (Paul Deila) взял у де Монфреда интервью о 

репетициях и записи его Второго струнного квартета в НДМ (1960) и НДМ принципе. 

Название периодического издания, где была опубликована статья, а также точная дата её 

публикации неизвестны. См.: Приложение 5.  
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Как выяснилось из перечисляемых в прессе должностей композитора и его 

творческих контактов, неэмигрантским в большинстве было и музыкальное 

окружение композитора во Франции и США, где он прожил по два десятилетия.  

 

5. Сведения о зарубежной карьере композитора 

Вероятно, как и в приведённых случаях при дальнейшем сопоставлении 

сведений из прессы с пока недоступными архивными документами стран, где 

де Монфред проживал, обнаружится масса неточностей и противоречий. По 

сведениям из прессы удалось хотя бы в общих чертах установить, как сложилась 

творческая судьба композитора с позиции занимаемых им должностей.  

Причину разночтений между сведениями из архивных документов и 

иностранных публикаций о де Монфреде вряд ли удастся точно установить. 

Возможно, он не читал то, что о нём писали за границей. Но информацию, 

особенно о Петроградском и раннем периоде жизни в Париже, не мог дать никто 

иной, кроме самого де Монфреда, поскольку мало кто из окружения 

композитора, включая близких родственников, располагал теми сведениями, 

которые приведены в иностранной прессе. Примечательна и история с 

обучением де Монфреда у Глазунова. Глазунов в 1928 году приехал в Париж, и 

его имя там было известно, чего нельзя сказать об имени Житомирского. 

Поэтому упоминание де Монфредом только имени Глазунова могло быть 

продиктовано заботой о собственном имидже. 

В настоящее время ситуация с архивом де Монфреда обстоит следующим 

образом. Прямых потомков – детей и внуков – у композитора не было. Вдова де 

Монфреда умерла в 1999 году, и до самого последнего момента своей жизни 

очень сожалела, что не смогла что-либо сделать для распространения его музыки 

во Франции и США, куда она перебралась после смерти Авенира Генриховича. 

Держатели второй части архива композитора – племянники композитора – 

передали архив в Библиотеку конгресса США и для российского исследователя 

он недоступен. 
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Приложение 1 

 

Открытое письмо Пола Лемеля – директора музыкального издательства 

ассоциации кинематографистов Парижа к читателям.  

Фрагмент из личного архива А. Г. де Монфреда 
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Приложение 2 
 

Биографическая заметка о де Монфреде от Пола Лемеля – директора 

музыкального издательства ассоциации кинематографистов Парижа. 

Фрагмент из личного архива А. Г. де Монфреда 
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Приложение 3 

 

Фрагмент статьи «Авенир Монфред даёт джазовые уроки Равелю»  

Гая Риффета. Из личного архива А. Г. де Монфреда 
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Приложение 4 

 

Заметка «Маэстро Монако» для газеты  

THE WORLD TELEGRAM. Из личного архива А. Г. де Монфреда 
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Приложение 5 

 

Фрагмент статьи «Американский композитор Авенир де Монфред  

собирается в США, откуда он привезёт лирическое произведение  

для сцены театра Монте-Карло» Пола Дейла.  
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Из личного архива А. Г. де Монфреда 

 

 
 


